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A lezüllés politikája
. Néhány kónappal ezelőtt a vak 

demokráciák lelkesen megünnspel- 
té’k a cseh-szovjet egyezményt s az 
angolszáz államférfiak meghatottan 
szavaltak Sztálin nagylelkűségéről 
és méltányosságáról. Minálunk is 
hatást gyakorolt a gyáva defetis- 
tákra a nagy garral meghirdetett 
egyezmény s a zsidók és sokkal 
rosszabb keresztény úri szolgáik 

. nagykepü meggondoltsággal ejtettek 
el rejtelmes szavakat arról, hogy 
azért- végső esetben „a szovjettel is 
ki lehetne egyezni ..."

• JáY jutottunk el odáig, hogy a 
szovjet finn-feltételeit a lezüllött bal
oldali sajtó már megdicsérte és el
fogadhatónak nyilvánította. Most 
ati^pn halomra dőlt a sok színes, 
hazug szó és a becstelen csalás kár
tyavára a demokráciák ölébe hul
lott!-Mihelyst a vörös hadsereg meg
közelítette a Kárpátokat, a cseh- 
szovjet egyezményt azonnal új meg- 

. áll^podásokkal csapták agyon. Vi- 
sinszkí, a vörös hóhér, nagykegyesen 
bevette Beneséket a „felszabadí
tandó" Ruténföld megszállásának 
rahlóvállalkozásába, de cserébe ki
kötötte, hogy viszont Csehszlovákia 
valamennyi katonai és polgári kö
zege aláveti magát a szovjetsere
gek parancsnokságának!

Ez a benesi üzlet a levegőben 
lóg, de a „szabad és független** 
Csehszlovákia ábrándja már végle
gesen megbukott. S csak ez a tétel 
a .fontos a lezüllés politikájának 
felismeréséhez. Az elkerülhetetlen 
végzet útjára rendesen nagy ünnep
ségekkel s népszerű hitek és vágyak 
lelkiismeretlen kizsákmányolásával 
terelik a gyanútlan tömegeket. A 
politikai tudatlanságukban vigaszta- 

< lajnul meghülyült amerikai milliomo
sók örömkönnyeket sírtak, amikor 
hallották, hogy a szovjet milyen 
nagylelkűen ajándékozta meg a nem
létező Csehszlovákiát a szabadság 
kincsével s ha Sztálin május elsejei 
beszédét hallgatták, amely már a 
„nyugateurópai" népek bolsevista 
katonai „felszabadításáról** regélt, 
Jiát legfeljebb sóhajtottak egy na- 
'gyot s örültek titokban, hogy pán
célszekrényeiket az Óceán választja 
el — nagy szövetségesüktől.

Az európai népek azonban 
csak az acél keménységével és a 

: hősök halálraszánt bátorságával 
védhetik meg puszta életüket! Ki 
kell irtani az ernyesztő mesét, a 
habozó gyönge séget, az álszent aka
dékoskodást, bárhol és bármilyen 
•firmában is jelentkezzenek Moszkva 
segédcsapatai! A lassú züllesztés 
kalandorai vigyázzanak, mert sem 

ihazafias, sem vallásos, sem huma
nista mezben nem tűrjük áskáló- 
dásukat. A magyarságot senki nem 
terelheti többé — Benes útjára!
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Angol sajtóközlemény szerint 
„terror-fiukat” nevel a levente 

intézmény.
Ellenségeink a békében „kémgyanuskénV* letartóztatták a leventelfjakat 

s elkobozták a „Levente" cigarettát — most pedig Bakony-bell titkos 
táborok rém meséjével szórakoznak.

Semleges országból származó fairek 
arról számoltak be, hogy az angol sajtó a 
közelmúltban a leventeintézményről is 
megemlékezett. A közlemények a leven
teintézmény célkitűzéseként „terror fiuk" 
nevelését és kiképzését jelölik meg s azt 
írják, hogy „látszólag a magyar kormány 
tudta nélkül, de a valóságban az ő ösz
tönzésére partizán-egységeket is képeznek 
ki belőlük s titkos táboraik vannak a Ba
kony erdőségeiben".

A „terror-fiuk" fogalmát az első 
világháború utáni időkből ismeri a köz
vélemény. A leventeintézmény nemes cél
kitűzéseit és azokat a tiszta erkölcsi ala
pokat, amelyre ifjúságunk katonás szel
lemű nevelését felépítettük — nemcsak 
hazánk, de egész Európa közvéleménye 
ismeri.

Nem le foglalkoznánk az angol gro
teszk megállapításaival, ha nem ismernénk 
fel benne ugyanezt az ellenséges hírfor
rást, amelynek hirverő tevékenysége még 
a második világháború előtti békeévek
ben nevetségesen szomorú eszközökkel

megkísérelte leventeintézményünket, rá
galmaival lealacsonyítani.

Ki ne emlékezne azokra az időkre, 
amikor egyik — időközben megszűnt — 
szomszédos állam határszéli forgalmában 
a határt szabályszerű útlevéllel átlépő if- 
jainkat állandó veszedelem fenyegette, 
mert ennek az államnak csendőrsége 
minden ifjút, akinél leventeigazolványt 
vagy jelvényt talált — veszedelmes kém
ként kezelt és letartóztatott. Igen sok 
ártatlan gyermek és ifjú részesült meg
hurcoltatásban, hiszen köztudomás volt, 
hogy minden magyar ifjú leventekikép
zésben részesül, tehát ezzel az indoklással 
minden átutazó magyar ifjú ellen eljárás 
indulhatott. Arra is emlékszünk, hogy 
a leventeintézmény ellen indított propa
gandahadjárat eredményeképpen ugyan
ennek az államnak pénzügyőrei még a 
népszerű „Levente" nevű cigarettát is el
kobozták és bűnjelként kezelték.

Ennek az ellenséges propaganda
hadjáratnak újabb, végtelenül naiv és 
hazug állítása a „terror-fiuk** kiképzése

Egyről-másról. "Hajrá STC!"
A debreceniek elleni pompás győ

zelem mámoros hangulatában végre — 
valahára felmelegedtek az eddigi fagyos 
kedélyek is. A remekbe készült gólok 
hatása alatt először az ifjúság csoportjai
nak ajkáról tört ki a lelkesedés: „Hajrá, 
STCI" Aztán lassan nekibuzdultak a fel
nőttek is. Illetve, csak a többség. A né
mák s legfeljebb kényszeredetten mo
solygók még mindig jelentékeny számn
ak. ^ebaj. A közöny kérge a valóban 
sportemberek viselkedésében szétmáilott. 
A változás a derekasan küzdő csapatá
val együttérző harsány buzdításban és 
zaios tetszésnyilvánításba a jutott kifeje
zésre. így van ez rendjén. így kell lennie 
ezután is. A STC jósorsaban s balsze
rencséjében egyformán. Minden football- 
rajongó tudja, hogy a labdarúgás művé
szi fokban gyönyörködtető játék, de vég 
eredményben kiszámíthatatlan. Bármeny
nyire erőlködött is a közelmúltban, is
mételten vesztesként hagyta el a pályát, 
mert semmi se sikerűit neki. Ilyenkor

lóságot mindaz, amit erről a műveltségi 
fokmérőről lapunk egyik legutóbbi szá
mában megjelent cikk tartalmazott, A kö
szönés körül mindenütt, nálunk is udva
riassági hiányok, fogyatkozások, sőt ta
pintatlanságok burjánoztak fel, amikre 
kérlelhetetlen nyíltsággal kell rámutatni, 
hogy a hánya-veti emberek felvilágosítá
sa üdvös változást hozzon. A „csókolom" 
szó idétlen használatáról sokat beszélhet
nénk és írhatnánk, habár lapunk mun
katársa múltkor' alaposan cikkezett róla 
elméleti s gyakorlati vonatkozásban. Tény, 
hogy ily köszönésnél a „csókolom" előtt 
elhallgatni a „kezét" szót, félmüveltségre 
valló faragatlanság Émelyítő túlzás az 
„alázatos tisztelettel" köszönés is. Undo
rító, mint a cukrozott méz. Kár, hogy a 
„szebb jövőt I" még nem általánosan

használják. Pedig hazafias érzelmünknekr 
is magyar honfitársaink üdvözlésekor ez 
lehetne a legfrappánsabb megbizonyitásá. 
A testtartás s kézmozdulat se felel meg 
a műveltség, udvariasság szabályainak, 
gyakran még az előkelőbb társadalmi 
osztályba tartozóknál se. A kalapot csak 
megbillenteni, de le nem emelni, illetlen- ' 
ség. Félszeg karlegyintés, fölényes kéz
mozdulat kegyes leereszkedése nem pó
tolhatja a mintaköszönést a férfiaknál. 
Vagyis a kalaplevevést, mondjuk a váll
magasságig. A nőknél pedig a könnyed s 
mégis kedves fejhajtást. A „szervusz" 
köszöntés a közelebbi barátság jele s 
igy nem kívánja meg a kalaplevevést a 
férfiak részéről. Helytelen szokás váro
sunkban az is, hogy különösen az egy
szerű emberek - csak akkor köszönnek, . 
amikor már majdnem elhaladtak mellet
tünk, holott egy két lépéssel előttünk, 
szembejőve! illik köszönni. Úgy hisszük, 
hogy erre a kérdésre alkalomadtán ér
demes lesz még visszatérni.

M Gy.

lankad a harcikedv s ha meg a közön
ség hangját is elfojtja a túlzott elkesere
dés, a csapat teljesen elvesztheti önbi
zalmát, Jegyezzük meg ismételten, hogy 
még vereségsorozat se teheti indokolttá, 
értékes, ésszel-szivvel, rendszerint oda- 
adóan küzdő csapat cserbenhagyását, mint 
amilyen az SBTC, attól mellékesen, hogy 
hányadik helyen fog végezni. Tehát ez 
legyen ezután a sportjelszavunk a mér
kőzések kezdetekor és annak folyamán, 
minél gyakrabban az utolsó percig: 
„Hajrá, STCI" ...

Egy műveltségi fokmérő.
A köszönés. Tökéletesen fedi a va-

Bombatámadás 
érte Nógrád vármegyét.

Gvalázatos és minden emberi érzést 
megcsufoló aljas bombatámadás érte 
Nógrád vármegye keleti részét, ahol egy 
angolszász terror bombázó békés nyugalmu 
községnek minden hadifontosságu céltói, 
vagy ipari berendezésektől távolfekvő leg
szegényebb lakónegyedére dobta le gyilkos 
terhét.

A polgári légoltalmi szervezetek, az 
önkéntes tűzoltóság tagjai és a leventék 
példás fegyelemmel és dicséretreméltó ön
feláldozással, még a riasztás veszélyes idő
szakában, férfias magyar bátorsággal vé
gezték el a mentési és romeltakarítási 
munkálatokat,

A magyarságukért életüket áldozó
A bombatámadásnak, sajnos, ember

élet is esett áldozatul, szorgalmas és be 
csületes munkások, asszonyok, s egy 7 
hónapos csecsemő. Épületkárok keletkez 
tek s többek közt erősen megsérült a falu 
temploma is.

hősi halottak eltemetéséről a község gon
doskodott. A temetési szertartást, ame
lyen nemésak a falu vezetősége és 
társadalma, de a távoli környék együttérző 
dolgozó magyarjai is résztvettek, Horváth 
Gyula kerületi esperes, pápai kamarás 

l *

és ai Bakony-beli titkos táborok rém-me- 
séje.X[

Köztudomású, hogy a leventeintéz- 
mény a katona szellemű nevelés szerve
zete és egyik legfontosabb feladata ifjú
ságunk. katonai előképzése. A leventein
tézményben tehát nem katonai kiképzés 
folyik, hanem ifjúságunk állampo gári és 
honvédelmi előkészítése a később bekö
vetkezendő katonai szolgálatra. — A -le
vente, mint katona és harcos, még nem 
alkalmazható, i iszen harckiképzést nem 
kapott.

Az ifjúság katonás szellemű neve
lése és katonai előképzése ma már min
den európai államban ismeretes és nin
csen olyan állam, amelynek erre a célra 
megfelelő szervezete ne volna, a pedig 
a katonai előképzés történetét vizsgáljuk, 
meg kell állapítanunk, hogy annak ősi 
hazája éppen Anglia volt, azok a közép 
iskolák és egyetemek, a colleggek ifjú-, 
sága nemcsak katonai előképzést kapott, 
hanem korszerűenfelfegyverzett kötelékek
ben módszeres katonai kiképzést —'már 
a világháború előtti békeévekben. . Az 
egész világon elterjedt, de angol eredetű 
cserkészmozgalom első formájában éppen 
az ifjúságnak katonai segédszolgálatra 
való szervezésében látta célját. Az angol 
közvéleménynek tehát minden oka meg
volna arra, hogy nagyobb tájékozottságot 
áruljon el a katonai előképzés kérdésé
nek megítélésében, mint az említett saj- 
tóközleménykk.

(LHK.)

Társadalmi és politikai hetilap.
Felelős szerkesztő és kiadó: dr. Lapsánszky János
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végezte nagy papi segédlettel, A nemzet 
halottjainak megható gyászszertartásán 
.megjelent bellusi dr. Baross József főispán, 
neográdi Horváth Sándor alispán, Nádasdy 
Béla m. kir. honvéd ezredes, Korompay 
Lajos bányaügyi főtanácsos, dr. Forster 
György országgyűlési képviselő, dr, 
Mattyssovszky Kamill járási főszolgabíró, 
vitéz Villányi Miklós bányaigazgató, Kiss 
Gyula m. kir. honvéd százados csendör- 
szárnyparancsnok.

A nemzeti lepellel borított ravatal 
előtt dr. Baross József, Nógrád vármegye 
főispánja mondott szivbemarkoló gyász
beszédet kiemelve, hogy az aljas táma
dás következtében hősi halált halt mun 
kások, iparosok, asszonyok és gyermekek 
ártatlanul kiontott vére megtorlásért és 
bosszúért kiállt fel az Égre. Ezután dr.

Kiss Endre főjegyző tolmácsolta a község 
kötelező ígéretét, hogy az árván maradt 
családtagokról és hozzátartozókról gon
doskodás történik.

Az áldozatokat a bányászzenekar 
gyászindulója mellett helyezték el a köz
ség által adományozott végső nyugovó- 
helyükre.

Beérkezett jelentés szerint a terror
bombázót is elérte megérdemelt végzete 
és Istennek sújtó keze. Az ellenséges re* 
pülőgép magyar légvédelmi lövedéktől 
megsérülve kigyulladt s gyalázatos táma
dásának színhelyétől nem messze sze
mélyzetével együtt lángolva lezuhant és 
elégett.

Magyar munkásoknak 
a zsidó üdülőket és 
szanatóriumokat!

A kormány gyors és erélyes rende- 
* letekkel szorította vissza azt a már-már 
a vérünket teljesen felszívó zsidó éjetmo- 
höságöt, mely rátelepedett a magyarságra. 

. Csak örülhetünk ezeknek a zuhany-intéz
kedéseknek, de örömünk teljessé csak 

■akkor.válik, ha mindazokon a helyeken, 
ahol valamikor a zsidóság habzsolta az 

’ élet örömeit most, természetesen nem 
ugyanazokkal a célokkal, de a magyar 
munkásokat látjuk viszont. Reméljük, hogy 
a kisajátított zsidó villákat és üdülőket 
akar Erdélyben, akár a Felvidéken, akár 

, a Ba aton partján vannak, a munkásság 
részére tartsák fenn azzal a céllal, hogy 

<jaz a munkás, aki ézeknek az épületek 
- nek.közvetlenül vagy közvetve a létre-

■ hozója volt, néháuynapos szabadságát 
< móst e villákban, illetve üdülőkben tölt
i hesse el.

.. - Fel sem tudjuk mérni annak a vál
tozásnak a hatását, amit egy-egy munkás

■ akkor érezne. amikor a bányák mélyéből, 
a gyárak olajos műhelyeiből, a gépek dob
hártyarepesztő zajából a magvar tenger 
vagy Erdély havasainak csendjében és 
tisztaságában pihenné ki a munka gyöt
relmét Milyen felemelő tudat lenne szá
mára, hogy a kormány, ilyen intézkedé
sekkel igyekszik megjutalmazni azt a vég

sőkig fokozott munkát, amelyet ma a ma
gyar robotos a jobb jövőért végez. Ki 
tudja, ki érzi mindazt, ami egy iiyen in 
tézkedés után azok lelkében takad, akik 
soha nem jutottak túl a kültelek szűk 
utcáin, akik csak képeslapokból látták és 
legfeljebb valamikor a földrajzkönyvből 
tanulták, hogy van egy Balaton nevű ta
vunk, amelynek partjait eddig túlnyomó
részt csak azok látogathatták, még hozzá 
kora tavasztól késő őszig, akik ennek az 
államalkotó népnek, kényszerű embersze- 
retetét élvezték és ezzel a vendégszere
tettel csupán visszaéltek. Feltudjuk e fog
ni, mit érezhet az az alföldi fiú, akit sorsa 
a város gyárpoklaiba vetett, ha a kormány 
szociális jóvoltából az erdélyi havasok 
üdülőiből csodálkozhat bele a magyar 
tájak szépségeibe.

Tudjuk, hogy az uj kormány mesz- 
szenyuló. és mélyreható intézkedésekkel 
szándékozik a munkásság helyzetén vál
toztatni. De úgy érezzük, hogy egy esz
tendei munka után méltán megérdemli a 
magyar munkás azt, hogy ott, ahol a zsi
dók eddig hangoskodtak, ott most ő pi
henje ki egy év fáradalmait, hogy azután 
frissült lélekkel, pihent izmokkal segéd
kezzék kiharcolni, kikövetelni a jobb ma 
gyár jövendőt.

Felvétel a salgótarjáni 
r.kat. leánygimnáziumba.

Értesítem az érdekelt szülőket, hogy 
/a salgótarjáni rkat. leánygimnáziumban 
az •, 1944—45-ik iskolaévre a felvételek 
megkezdődtek. Egyelőre csak a jövő évi 
elsőosztáiyos és azon tanulók felvételéről 
van szó, akik más iskolából (pl a polgári
ból vagy más gimnáziumból) a salgótar
jáni leánygimnáziumba óhajtanak átlépni. 
Szükséges okmányok: születési anyaköny
vi kivonat, ‘ keresztlevél, ujraoltási bizo
nyítvány, u/olsó iskolai bizonyítvány, a 
szülők szül, anyakönyvi kivonata és a 
házasságlevél. Kérjük a szülőket, hogy bi
zalommal adják leánygyermeküket a leány
gimnáziumba, mert a mostani hat osztály 
és az évről* évre mind nagyobb számmal 
megnyíló első osztály a legszebb bizonyí
téka annak, hogy a salgótarjáni leány
gimnázium életképes iskola. Felvétel na
ponta délelőtt és délután történik, Tátra 
utca 116 sz, alatt, vagy a Főplébánián 
délelőtt; tanácsos azonban a jelentkezés- 
sel .sjetni, egyrészt, hogy az első osztály 
létszámát minél előbb meglehessen álla
pítani, másrészt a szülők saját érdekében, 
mivel az első osztály iránt az idén nagy 
érdeklődés mutatkozik.

Mint mindig, most is hangsúlyozni 
kivártam azt, hogy a salgótarjáni rkat. 
leánygimnáziumba nemcsak kát. tanulókat 
veszünk fel, hanem egyforma szeretettel 
várunk minden keresztény tanulót, kato
likusát és protestánsát egyaránt.

Végül közlöm a leánygimnázium 
tanulóival, hogy a bizonyítványokat má
jus hó 21-től át lehet venni Tátra-utca 
116 alatt,

Salgótarján, 1944. május hó 21-én.

őrsi Károly 
tanfolyamvezető

Gyakorlati erkölcs.
Akit a rosszak gyűlölnek, az jó 

ember. Akit a balgák lenéznek, az 
bölcs. Akit a tudatlanok lenéznek, 
az az ember tud. Akit a hazugok 
rágalmakkal üldöznek, annak igaza 
van. Akit a perc emberkék kine
vetnek, annak a tanítása maradan
dó. Akit a hitvány emberek meg- 
köpdösnek, az nem közönséges em
ber, Akire a kicsinyek féltékeny- 
kednek, az nagy. És aki mindezt 
kibírja, az az egész ember és, ha 
az ilyen elöl megy, azt érdemes 
követni.

Általános érvényű belügyminiszteri rendelet 
szabályozza a hivatali megszólításokat.

Budapestről jelentik:

A községek ügyigazgatásának egy
szerűsítéséről szóló rendelkezés már uta
sítást tartalmazott arra nézve, hogy a hi
vatalos beadványokban, felterjesztésekben 
mellőzni kell a felesleges .udvariasságu 
szólamokat és mellőzni kell a „méltósá-

gos“, „nagyságos” stb, címzéseket. A bel- 
ügymi nisztermost általános érvényű ren
delettel intézkedett aziránt, hogy az ügy. 
intézésnél az elintézés szövegének rövid
nek, világosnak, szabatosnak és magya
rosnak kell lennie

Minden felesleges udvariassági kifejezés 
alkalmazását mellőzni kell.

Eltűnik tehát az aktából a már meg
szokott „van szerencsém tisztelettel meg
küldeni**, továbbá „bátor vagyok felhívni 
nagybecsű figyelmét** stb. kifejezés. De 
nem szabad beadványokban és hivatali 
ügyintézésben a nagyméltóságod, méltó
ságod és nagyságos címzést sem használni.

A belügyminiszter rendelete értel
mében a felterjesztés szövegeben meg 
szólih sként annak a hivata'i állását kell 
feltüntetni, akihez a felterjesztés, megke
resés stb. szól, tehát: Miniszterelnök ur, 
Miniszter ur, Főispin ur, Polgármester 
ur, stb,

Kívánatosnak tartom, — mondja a

belügyminiszteri rendelet — hogy a tiszt
viselők és alkalmazottak a hivatali élet
ben és személyes érintkezés során is mel
lőzzék a Nagyméltóságod. Méltóságod stb. 
megszólítást, tehát a szemé yés érintke
zésben s a Miniszter ur, Államtitkár ur, 
Főispán ur, Polgármester ur, stb. meg
szólítást használják.

A belügyminiszter rendeletét meg
kapta Kárpátalja kormányzói biztosa, a 
főváros polgármestere, valamennyi várme
gye főispánja, a közigazgatási kirendelt
ségek vezetői, a budapesti és vidékj ren
dőrkapitány, továbbá minden állami vagy 
állami érdekeltségű intézmény, illetve hi
vatal vezetője. «

Magyar sorsközösség.
Egy salgótarjánkörnyéki községet 

bombatámadás ért 10 éröl 11-ére virra
dó éjszaka. Az egész környéken nincs 
egyetlen hadifontosságu célpont és az 
angolszász terrorlegények megint megmu
tatták, hogy ők asszonyok, gyerekek, 
szegény munkások ellen viselnek hábo
rút. így akarnak ők bennünket „felsza
badítani" az ő Liberátoraikkal.

Mikor másnap hivatalos utam arra 
vitt, szomorú látványt nyújtott az utca 
képe. Egy 10—12 m. átmérőjű tölcsér 
tátongott az utca közepén, a környező 
házak romokban bevertek. Csupa egy
szerű munkás, földmives, iparos szegé
nyes vályogházai, a berendezés összezúz
va hevert & törmelék alatt és az udva
rokon. Az utcán bámészkodó emberek 
egész tömege, de senki sem akadt, aki 
nekigyürkőzött volna és segített volna 
eltakarítani a romokat, menteni, ami még 
menthető. Közben az eső szakadatlanul, 
vigasztalanul zuhogott.

Az ilyen látványokra most már el 
lehetünk készülve máskor és máshol is 
és jó volna, ha a hatóságok elrendelnék, 
hogy Akit a kíváncsiság visz ilyen he
lyekre, azt a kirendelt esendőről, ren
dőrök azonnal állítsák munkába. Ne 
látványosságra használjuk fel az ilyen

szomorú alkalmakat, hanem segítségnyúj
tásra. Ilyenkor kel) megmutatkoznia a 
magyar szolidaritásnak, együttérzésnek 
és sorsközösségnek. Necsak írjunk és 
cikkezzünk ezekről a szép emberi tulaj
donságokról. . __

Hirdetmény.
Az 1914—1918. évi és a most dúló 

világháború hőseinek EMLÉKÜNNEPÉT 
a folyó évben május 21-én, vasárnap tart
juk meg.

Ezen a napon az összes vallásfele
kezetek templomában délelőtt 10 órakor 
hazafias ünnepi istentisztelet lesz.

Az istentisztelet után a város kö
zönsége a Főtéren a Hősök szobr< előtt 
11 órai kezdettel hazafias ünnepélyt ren
dez. Felkérem' a város közönségét, hogy 
házaikat gyászfátyolos nemzetiszinü zász
lóval feldíszíteni, az istentiszteleten és az 
ünnepélyen résztvenni szives legyen.

Az ünnepély műsora : . ’
1. Hiszekegy: Játsza az acélgyári ze

nekar.
2. Magyar Ifjak Dala. (Radványi Kál

mán verse) szavalja Stér József.

A „Közellátási Értesítő" legutóbbi 
száma a következő rendeleteket 

tartalmazza:
A m. Ur. minisztérium 1.750|1944 M 

E. rendelete

a fatermelés és a faellátás rendjének 
biztosítása tárgyában,

A m Ur. közellátásügyl miniszter 
26.0001944. K. M számú rendelete
a szabadon eladható vagy felhasználható 
uj ujságmakulaturapapiros (remittenda) 
eladási árának megállapítása tárgyában.

A m, kir. közellátásügyl miniszter
107 350,1944. K B. számú rendelete

a közfogyasztásra szolgáló zsiradékkész
letek bejelentése tárgyában.

A m. kir. közellátásügyl miniszter
21600,1944, K B. számú rendelete

az árubitelhodák jutalékának újabb meg
állapítása tárgyában.

A m Ur. közellátásügyl miniszter 
107-360,1944. K. B számú rendelete 

a közfogyasztásra szolgáló sertések beje
lentése tárgyában.

A m Ur. földmlvelésügyl miniszter 1 
82.2001944 F. B. számú körrendeleté

Honvédelmi munkakötelezetteknek a me
zőgazdaságban a légitámadások áltaVoko 
zott károk helyreállítása, valamint az 
ezzel kapcsolatban szükségesnek mutat
kozó rendes mezőgazdasági munkálatok 
elvégzése céljából történő igénybevétele 

tárgyában.

A m. kir. földmlvelésügyl mlnísster 
195 000,1944 F. B. számú rendelet? 
a faforgalmi központ szervezése, továbbá 
a faanyagok termelésére, feldolgozására 
és forgalombahozatalára jogosult vállal

kozók kijelölése tárgyában.



X Ünnepi beszéd j Elmondja Káposztás 
unió.■
| Magyar asszony Írja: (Gyóni Géza 

verse) szavalja Szkladányi Mária.
5 Hóovédroham: (vitéz Rózsás József 

^rse)* szavalja patay István.
5. Himnusz: játsza az acélgyári zenekar.

Salgótarján, 1944. május 19-én.
i Dr. Rátky Béla s.k.

• 7 polgármester.

• Hősök emlékére.
'; Irta: UJJ ISTVÁN. 

b .

Bajtárs, emlékszem, láttalak —
■ ' In igyélt voltál, hős alak.
Ajkadon dallal, sapkádon virág —
Bámult és csodált ez a nagy világi
• Baj társ, emlékszem, láttalak — 
í Égőn tűzött alá a Nap,

Ilikor elmentél, hogy vissza >te férj. 
Hogy lelkűnkben, mint hős, örökre éíjí

’ Bajtárs, emlékszem, láttalak — 
Golyódtól dőltek várfalak, —

Prsemysl, Lemberg, Varsó, Brest- Lifovsk
Vérrel írott neveddel ott ragyogsz!

i í • .
;i Bajtárs, emlékszem, láttalak —
!'Folyott a véred, mint patak.
Bitói áradt . Piavé, Szán, az Olt — 
Halainak véres aratása volt!

• 'Bajtárs, emlékszem, láttalak,
’ ? Lovcsen és Sant-Michel alatt! 
Átélted e földre szállt gyehennát —

1 Bátran, hősen mentél a hegyen át!
i \ 'Bajfárs, látom bronzalakod —
• Neved aranybetúkkéí rajt" ragyog!

Tőled enyhül a fájdalom, a múlt
<S remél c Hont mely Véled porba hullt!

Kinevezés^ Nógrád vármegye fő 
ispánja dr. Erdődy Gyula szolgabirót tb. 
főszolgabíróvá nevezte ki.

; Salgótarján kőszénbánya r.-L 
igazgatósaga dr. Walkó Lajos titkos ta
nácsos elnöklete alatt május 15-én meg
tartott ülésében Schmidt Sándor dr. bá
nyaügy! főtanácsost, vezérigazgatóvá, Ko- 
rpmpáy Lajos b.-főtanácsos, ig. s dr. Nagy 
János igazgatót ügyvezető igazgatóvá ne
vezte ki. Gratulálunk.

.Halálozás, özv. Kiss Lajosné szül, 
(gyöngyös Paula úgy a maga, mint az 

■ orosz harctéren eltűnt egyetlen fia, dr. 
Kiss Zsolt nevében mélységes fájdalom
mal tudatja, marosi Kiss Lajos kir. köz 
jegyző, ref. egyház presbitere, tartalékom 
százados. Nógrád vm. törv, hatóságának 
tagja átb. életének 70-ik, házasságának 
28-ik évében, f. évi május hó 4-én Hat
vanban elhunyt. Temetése f. hó 6-án du. 
5 órakor folyt le a hatvani református 
teopplomból, nagy részvét mellett, melyen 
károsunkból is sokan • megjelentek. Az 
elhunyt hosszú éveken át volt városunk 
és vidékének közjegyzője s városunk tár
sadalmi és karitatív életében nejével 
együtt élénken tevékeny részt vett. El
hunyta felett részvétünket városunk tár
sadalma nevében ez utón fejezzük ki.

- A májas 14-ón, vasárnap délelőtt 
á bányatársulati kaszinóban megtartott 
vitézi várományosok avatásáról és kitün- 

. tetések átadásáról lapunk következő szá
mában hozunk beszámolót,

öngyilkosság. Szalva Rezső, 32 
éves, Füleki utcai lakos, 17-én, szerdán, 
az esti órákban, lakásának padlásán fel
akasztotta magát s mire rátaláltak, már 
halott volt. Gyógyithatatlan betegségben 
szenvedett, melyet sulyosbbitott feleségé
nek és gyermekének elhalálozása is. Már 
régebb idő óta foglalkozott az öngyilkos
ság gondolatával,

Talált tárgy* Salgótarján m. város 
területén .ernyő ta'áltatott. Igazolt tulaj
donosa a rendőrkapitányságon a hivata
los órák alatt átveheti.

Felhívás!
A polgári iskola igazgatósága fel

hívja az elmúlt tanévben a polgári iskola 
I., II., III. osztályaiban járt helybeli tanu
lókat, hogy folyó hó 22-én (hétfőn) reg
gel 8 órakor a fiuk a gyermekjátszótéren, 
a leányok a járásbíróság előtti téren a 
további munkák megbeszélése végett fel
tétlenül jelenjenek meg.2

Salgótarján, 1944, május hó 18-án.
Tábory Géza

igazgató.

Eladó tiszta gyapjú, fekete magyaros 
férfiöltöny. Egészen uj, 175 cm.-es alakra. 
Cim a kiadóban.

Vásároljon a Szent-Erzsébet Nő. 
nőegylot tárgysorsjátéaára sorsjegyet 
Ára 1 — pengő

MEGHÍVÓ.
A Légoltalmi Liga salgótarjáni cso

portja junius hó 4-en délelőtt 11 órakor 
tartja évi rendes közgyűlését az Ipartes
tületben. Az Elnökség ezúton is kéri a 
tagokat, hogy a közgyűlésen a Liga jövő 
munkájának sikere érdekében feltétlenül 
jelenjenek meg. Kéri az Elnökség, hogy 
az esetleges indítványokat jumus hó 2 1^ 
az Elnökséghez juttassák el.

FELHÍVÁS.
A Légoltalmi Liga junius hó 4-iki 

közgyűlésen Henkey Hónig m. kir. ny. 
vezérőrnagy a Légoltalmi Liga miskolci 
kerületének felügyelője a legoltalom ak
tuális kérdéseiről előadást fog tartani.

A Légoltalmi Liga Vezetősége ezú
ton is felhívja a város polgárságát, hogy 
a Liga nemzetvedelmi munkájába kap
csolódjon gbeie a saját, a családja és az 
egész nemzet érdekében.

Felszólítjuk a házcsoportparancsno
kokat és helyetteseiket, vaiamint a ház
tulajdonosokat, hogy a mai komoly időkre 
való tekintettel a Liga közgyűlésen teljes 
számmal vegyenek részt,

Ne várja senki mástól a segítést, 
különösen azok ne, akiknek helyzetük 
és rátermettségüknél fogva a légoltalmi 
munkában példát mutatva kellene elöl
járói. Támogassuk a Légoltalmi Ligát I 
Lépjen be mindenki a Légoltalmi Liga 
soraba I

Hazafias tisztelettel: 
Tarnay Kálmán 

csoportelnök.

A balassagyarmati kir. törvényszék

P. 3720./1942-4 sz.

HIRDETMÉNY.
A balassagyarmati kfr. törvényszék 

közhírré teszi, hogy Salgótarján megyei 
város vízvezeték építése céljára szükséges 
földterületnek megszerzése céljából a m. 
kir. kereskedelmi és közlekedésügyi mi
niszter ur 150 588|1941.-XI. sz, határoza
tával .folyamatba tett kisajátítási ügyben 
a kártalanítási eljárást az 1881. évi XLI 
t.-c. 48, §.-a alapján a zagyvái 40, 771, 
431. 13, 101, 4, 1089, 216. 51, 1091, 
1068, 1080, 1043, 1079, 1078, 1074, 813, 
694, 972, 119, 820, 828, 824,1056, 1011, 
1058, 661, 931 és 219. sztjkvben Angyal 
János és társai nevén álló és a tulajdo
nukat képező ingatlanokból kisajátított 
területekre megindította és az egyezség 
megkísérlésére, ennek eredménytelensége 
esetén a szakértői bizottság megalakitá- 
tására határnapul
1944. évi májas hó 31. napjának fél 
12 óráját Salgótarjánban a salgó

tarjáni kir. járásbíróság
épületébe kitűzi.

A tárgyalásra a kir. törvényszék 
az érdekelteket azzal a figyelmeztetéssel 
idézi meg, hogy a tárgyalás megtartását 
és az- érdemleges határozat hozatalát a 
tárgyalásról való elmaradásuk nem aka*> 
dályozza, • hogy az egyéni külön értesí

ÁLLAMI sorsjáték
Sorsjegy árak: egész 4 P, fél 2 P.

tés elmaradása, vagy a tárgyalásról való 
elmaradás miatt igazolásnak helye nincsen.

Balassagyarmat, 1944. április 30.
Dr. Halász Tibor sk., kir. tszk. bíró

P. H A kiadmánv hiteléül: 
Ispán sk kiadó.

BUrján m. város polgármesteri hivatalául.

5428|1944. A nyersházbérjövedelem
ben beállott változások 
bejelentése.

Hirdetmény.
Felhivatnak mindazon háztulajdono 

sok, akiknél a bérbaadott helyiségek után 
fizetett házbérjövedeiemben a novemberi 
házbérbevallás óta emelkedés vagy csök
kenés állott be, ezen körülményt saját 
érdekében a városi adóügyosztálynál kap
ható nyomtatvány felhasználásával f. hó 
2O.-áig feltétlenül jelentsék be, mert 
ennek elmulasztása, vagy a bejelentésben 
valótlan adatok bevallása adócsalást képe , 
mely szabadságvesztéssel és pénzbünte
téssel jár.

Salgótarján, 1944. május 11.
A polgármester helyett: 

Dr. Wanka, sk., 
városi tanácsnok

A magyar Nemzeti Szocialista 
Párt Salgótarján és Járásban lakó 
testvérek figyelmét ezúton is felhívja, 
hogy a párt hivatalos helyisége megnyílt 
Salgótarjánban, Fő-utca 35 szám alatt, 
ahol a testvérek bármikor,^de a feltorló
dott munka befejezéséig lehetőleg a dél
utáni órákban 5—7 óra között jelentkez* 
zenek az igazolás átvétele céljából. Ugyan
csak az uj tagfelvétel is ezen idő alatt 
történik. A párt megyei vezetője, Török 
Gáspár vezető testvér is Itt tartja hivata
los fogadását minden hétfőn d.-e. .10—1 
óra között, valamint csütörtökön délután 
2—6 órakor. Felkérjük mindazokat a ka
tonaviselt testvéreket, akik a Rendvédel
mi Alakulatba (Rv) belépni akarnak és a' 
további kiképzésben részt akarnak venni, 
azonnal jelentkezzenek a vezető testvérnél

Salgótarjáni BTC—Debreceni VSC 5:0 (2:0)
Sfarján, 2090 néző. Vezette: Rónai. Góllövők: ÍCsuberda (2), Kovács (2), Lackó.

Kissé borús, de szélcsendes időben 
meglehetősen szép számú közönség állja 
körül már az előmérkőzés alatt a pályát. 
A nézőtéren találgatás folyik, hogy milyen 
összeállításban jönnek ki a pályára az 
SBTC játékosai, mert az Ü. csapatban 
Marosi fedezetet, Kanyó pedig balszélsőt 
játszik. Még az előmérkőzés alatt feltűn
nek az öltöző ajtajában a fehér piros 
mezbe öltözött debreceniek, majd a fe
kete fehérbe öltözött hazaiak, hogy a 
bemelegitő gyakorlatokat elvégezzék. Pon
tosan 3 órakor futnak ki a csapatok és a 
következőképpen állanak fel:

SBTC: Szabó II. — Simonyi, Kiss,
— Szabó I., Debreceni, Lackó — Vince, 
Csuberda, Kovács, Trenka, Puskás.

DVSC: Nagy I. — Serföző, B. Nagy
— Orosz, Nagy II., Kádas — Szabó, 
Zilahi, Szilágyi, Anocskai, Sidlik.

A választásnál a szerencse a ven
dégeknek kedvez, ők kezdik a játékot, 
de annak ellenére, hogy az 
SBTC enyhe széllel szemben kezdi a já
tékot, mégis neki sikerül az első táma
dást vezetni. Hol az SBTC, hol pedig a 
debreceniek kapuja előtt pattog a labda, 
de a védelmek egyelőre jól állanak a 
lábukon és minden támadást visszavernek. 
A 16 percben gólt ér el a hazai csapat. 
Nagy II. dancsa miatt szabadrúgást végez 
Lackó. Labdája körülbelül a 6 os jobb*

sarkán álló Csuberdához száll, akinek 
még arra is van ideje, hogy egyet igazít
son a labdán, majd hatalmas lövést küldi 
a kapu jobb sarkába 1:0.

Remek támadás volt. A gólra ered
ménytelen szöglettel tud csak a DVSC 
felelni A szögletet Csuberda fejeli a 
mezőnybe. Csuberda mindenhol ott van. 
Láthatóan nagy kedvvel játszik s ez mind
járt meglátszik a csapat összmunkáján is. 
Nagy II. szabadrúgása jelent veszélyt a 
hazai kapura, majd Szilágyit bírja csak 
nehezen szerelni Debreceni. A hazai csa
pat részéről Puskás, Lackó és Csuberda 
jelent veszélyt a vendégek kapujára. A 
36. percben az eddig jobb szélsőt játszó 
Vince helyet cserél Kovácssal. Most erő
sen szorongat a hazai csapat. Szögletet Is 
ér el Ezt Kovács végzi el és a labda vé- 
gigcsuszva a kapufán kipattan a mezőny
be. A SBTC második gólja érik. Végre 
a 45. percben Puskás szépen fut el egy 
labdával és azt a kapu elé íveli. A jó 
iramban érkező Csuberda remek fejessel 
küldi azt a hálóba 2;0.

A második félidő ismét SBTC tá- ’ 
madásokkal kezdődik. Vince és Lackó 
küldenek szép, de eredménytelen-lövé
seket a vendégek kapujára. A 8 perc
ben kavarodás támad a debreceniek ka
puja előtt és a kaputól mintegy 3 méter
re álló Kovács megszerzi az SBTC har
madik gólját 3:0.

Salgótarján, 1944 május 20 A MUNKA 3. oldal
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A debreceniek nem adják fel a re
ményt és Szilágyi révén szép támadást is 
vezetnek, -de a középcsatár kapu me'lé 
küldi a labdát Veszélyes támadás volt. A 
16. percben Nagy II. ismételt dancsa miatt 

. mintegy 30 méterről szabadrúgás a ven
dégek kapuja ellen. A szabadrúgást Lac
kó végzi, aki gyilkos erejű labdát küld a 
kapura. A labda a jobb kapufáról élesen 
pattan a hálóba 4:0.

Ritkán látott szép lövés volt. A ha-* 
rzaiak nagy kedvvel játszanak A 22 
’ percben Trenka a bahzélső helyéről szé- 
(pen Íveli középre a labdát, melyet Vin- 
’ce fejjel átjátszik Kovácsnak s az utóbbi 
úgy 6—7 méterről az alsó jobb sarokba 
lövi a labdát 5 0. A DVSC még most 

■ sem adja meg magát, de a pompásan 
tjátszó hazai védők, — Kiss, Debreceni és 
.Simonyi most már játszi könnyedséggel 
"verik vissza ezeket a meglehetősen erőt 
len támadásokat.

Váltakozó mezőnyjátékkal ér véget 
a mérkőzés.

• Szögletarány 6:3 (2:2) az SBTC javára.

Bírálatunk a mérkőzésről

gondosabban kell óriási lövőtechnikáját 
kihasználnia.

A debreceni kapus bizony egy-két 
gólban ludas, de néha védett nehéz lab
dát is. A hátvédek közül B. Nagy volt 
jobb. A fedezetek között Nagy II. emel
kedett ki hatalmas munkabírásával, jó 
fejjátékával és remek szerelésével. Vincét 
nagyban megtudta gátolni abban, hogy 
teljes tudását kifejthesse. A csatársorban 
Szilágyi volt a legjobb. Szabó csak néha 
csihogtatta tudását. Anocskai, Zilahi és 
Sidiik szürkék voltak.

Rónai, egy két kisebb hibától elte
kintve, jól vezette a mérkőzést.

Salg. SE—SK Rusj. 
mérkőzés elmaradt, mert a SSE nem tu
dott Ungvárra elutazni.

SBTC Ü.-PBÜSE 2:2
Az eredmény a latot ak alapján va

lós, de ha az SBTC ü. egy góllal győzött 
volna, nem lehetett volna meg epetesnek 
mondani.

Amikor az SBTC felforgatott ősz- 
szeállitásban megjelent a pályán, bizony 
sokan azt hittük, hogy itt bajok is le
hetnek, ha csak a hagyományos tarjáni 
szív ezen a sorsdöntő mérkőzésen újra 
fel nem éled. Szerencsére felébredt, mert 
varosunk játékosai, derék bányász fiaink 
a/. első perctől az utolsóig a legnagyobb 
akarattal és győzni akarással küzdöttek 
mégpedig a legsportszerübb ke 
retek között nemes ellenfelükkel szemben 
Jobb volt felkészültségük, erőnlétük, lab- 
d^kezeiésük és játéktelfogásuk, pedig a

Salgótarján megyei 
város polgármestere

— mint a magyar Rádióból és Budapesten 
megjelenő sportlapokból olvassuk, — 
értesítette a sportügyek legfőbb ve
zetőit, hogy ezentúl Salgótarján város te
rületép rendezendő sportversenyek és 
mérkőzések bevételei után vigalmi adót 
fizetni nem kell.

Amikor városunkban még igen rö
vid időt eltöltött, de máris nagy megbe-

gyors és ötletesen játszó debreceniek az
zal a szándékkal és elhatározással jöttek 
el: hozzánk, hogy az egyik pontot legalább 
hazaviszik a hajdúk metropolisába.

.. Egyénileg Szabó II. annak ellenért, 
hogy egy komoly lövést nem kapott ka
pura, jó formába kell hogy legyen, mert 
ez mozdulatain és biztos teilépésén meg 
látszik. A két hátvéd közül ezúttal Kiss 
Gyuszi volt jobb. Olyan szereléseket és 
rúgásokat végzett, hogy néha bizony bá 
mulatba ejtette a közönséget. Csak egy 
árnyalattal volt gyengébb az első félidő 
beh nála Simonyi VI, de a második fék 
időben .méltó társa volt Kissnek, könnyed, 
s ötletes játékával. A fedezetek között 
Debreceni volt a legjobb, aki teljesen 
semlegesíteni tudta gyors és ötletes jó 
löv.ő. ellenfelét Szilágyit. Szabó I,. ismét 
leijövőben van, párheti gyengébb formája 
után ismét megmutatta, hogy elsőrendű 
fedezet. Lackó Sanyi nagyszerűen illesz
kedett bele, mint támadó fedezet ebbe a 
sorba. Rengeteget dolgozott, mindenhol 
ott volt s még lövésre is tellett erejéből. 
Jobb fedezet játékot mutatott, mint utóbb 
a balösszekötő helyén. A csatársor leg
jobbja Csuberda volt. Ur volt a pályán 
és azt csinálta ellenfelével, amit akart. 
Most támadott is, fejelt is és lőtt is. Két 
remek gólja is dicséri. Utána Trenka kö
vetkezik, aki a balösszekötő helyén néha 
bizony tnég a jó formában levő Lackót is

csülésnek és szeretetnek örvendő polgár
mesterünk előtt Salgótarján sporttáisadai- 
ma ezen nemes cseiekedeteert ezúttal is 
leteszi nagyrabecsülése pálmáját, halát is 
ad egyúttal a Gondviselésnek, hogy egy 
ilyen nemesen és a mai korszellemnek 
megfelelően gondolkodó embert vezérelt 
közénk, városunk első polgára és első 
munkásaként, aki megérti a zugó és vi
harzó idők szavát s belátja, hogy ma a 
sport nem cirkuszi bűvészkedés, vagy 
mutatvány, hanem — Béldy vezérezredes 
szavaival élve, — elsősorban „Honvéde
lem! “ Lélegezzetek fel tehát Salgótarján 
sport egyesületei és sportclubjai, fogjátok 
még erősebben megr mint eddig fogtátok 
büszke hajótok kormányát, hiszen most 
már azt a pénzt, amit eddig adóra kel
lett befizetnetek, egy nemesebb cseleke
det folytán, egy szebb, egy boldogabb 
és egy hatalmasabb magyar haza ifjúsá
gának nevelésére fordíthatjátok, hogy 
sportemberhez méltóan ép testben még 
épebb lélekkel megvívhassa ez a magyar 
palócföldből sarjadozott ifjúság minden 
idők legnagyobb, de egyben szép Hazánk 
legdicsőségesebb harcát, hogy áldozatunk- 
kért és a magyar ifjúság acélos helytállá
sáért adai tudja a Gondviselés a kívánt 
„Szebb jövőt!”

Tartsuk be szigorúan
a légvédelmi előírásokat.

IRDESSEN!
Magyar kupa mérkőzés.
Gamma-SBTC. 1:0 (1:0)
Salgótarján, 1.500 néző. Vezette : Barabás, 

Góllövő : Komlódi.

A minden csapatrészében jobb 
SBTC határtalan balszerencsével küzdött 
ezen a mérkőzésen. Már az első félidő
ben, annak ellenére, hogy Komlódi a 10. 
percben szerencsés körülmények között
megrugta a Gamma egyetlen gólját, nyo
masztó fölényben játszott a hazai csapat. 
A második félidőben ez a fölény c»ak 
fokozódott, de Tóth György remek vé
désével és a Gamma védelme, Szabó 
elsőrendű játékával az élen, minden tá
madást visszavert. Szerencse sem kisérte 
őzen a mérkőzésen a hazai csapatot, mert 
tiszta gól helyzetben három kapufát is

felejtetni tudta. Kovács óriási munkabírá
sával, szemfülességével tűnt ki, de ügye
sen megoldott két gólja is dicséretet ér
demel, Vincének nem ment úgy a játék, 
mint szokott. Úgy vesszük észre formán 
kívül van. Puskás igyekezett. Néha néha 
szép , labdákat is adott be, de ha igazi 
balszélső akar lenni, akkor elsősorban 
gyorsaságát kell fokoznia és sokkal meg

Szücs Róbert 
„Magyar Korona44 gyógyszertárában!

rúglak. Az SBTC, óriási fölényét alapul 
véve megérdemelte volna a győzelmet.

A helyenként tulkemény és bizony 
néha sportszerűtlenségekkel tarkított mér
kőzést (Tóth Lajos Gamma kiállítása) Ba
rabás játékvezető gyenge kézzel vezette.

Az SBTC. ezzel a vereségével kie
sett a Magyar Kupa mérkőzések további 
küzdelmeiből.

Seb.—

Postaküldeményeinek
bérmentesítésére 

használja a
V ö r ö s k ereszt

bélyegeket

SSE beszámoló.
LABDARUGÓ SZAKOSZTÁLY

II. csapatunk, Rózsaszentmárton csa
patát látta I. |oszt. bajnoki mérkőzésen 
vendégül és azt 2:1 arányban győzte le.

ATLÉTIKAI SZAKOSZTÁLY
Atlétikai csapatunk Gyöngyösre uta

zott és a kerületi versenyeken vett részt 
az alábbi eredménnyel.

Serdülők : 100 m. síkfutás 3. Bor
sodi 12.4 mp. 400 m. 3. Hényel 61.9 mp. 
Sulylökés : 3. Borsodi 1055 cm, Gerely 
hajítás 2. Borsodi 3818 cm.

Ifjúságiak : 400 m. síkfutás 3 Huszár 
58 8 mp. 3000 m. 2. Tóth 9 52 mp. 7. 
Benkő T, 10 49.1 mp. magasugrás 1. 
Gaál Gy. 155 cm. vasjelv, sujlökés 4. 
Gaál Gy. 883 cm.

Felnőttek : 100. m. síkfutás 3. Tóm- i 
pay 119 mp. 4. Mojzes 11.9 mp 3000 m. 
1 Feledi 9 45 mp. 3. Benkő J. 10 116 
mp. Magasugrás meghívásos 1. Mojres 
160 cm. 2. Tompay 150 cm. sulylökés 2. 
Simonyi 1023 ém., vasjelv. 3. Tompay 
996 cm. diszkoszveték 2. Tompay 2898 
cm.

Levente élet
A levente ifjúságot felszólítot

ták t a leventesapkát és jelvényt 
állandóan viselje I A Leventék Orszá
gos parancsnoka legutóbbi parancsában 
elrendelte, hogy a leventeifjuság, a leven
teintézményhez való (örvényes tartozását 
nemcsak értelmileg, hanem külsőleg is jut
tassa kifejezésre és ezt domborítsa ki

büszke érzéssel. Lelkűidében legyen meg
győződve arról, hogy a leventeifju jelenti 
a magyar jövőt és az ő öntudata, maga
bízása, erős akarata a jövőért való munka 
alapja'

Külsőleg pedig — mint ahogy az 
Ifjúság Honvédelmi nevelésének Országos ' 
Vezetője emlékezetes rádió-szózataban rá
mutatott — a leventeifju mindig, minde
nütt leventesapkaban jelenjen meg s bal
karján viselje a leventejeivenyt. Jarjanak 
elől jó példával különösen az ifjuvezetők 
s legyenek példamutatók mindenben, eb
ben is alárendeltjeiknek.

Ugyanekkor a Leventék Országos ? 
Parancsnoka figyelmeztette a leventeifiu- 
sagot arra is, hogy a levente egyenruha 
fokozott megbecsülése érdekében addig 
is, amig az anyagbeszerzés nehézségei 
meg nem szűnnek — miután háborúban 
minden anyagot a honvédség számára 
kell biztosítani — egyenruhát csak a le- 
venteéiettel kapcsolatos eseményeknél vi
seljen. Zsidók nem viselhetnek levente
jelvényt, sapkát és egyenruhát. (LKH)

Bátorsági éremmel tüntetik ki 
a bombakarosultak megsegítésé
nél önfeláldozó hős ieventeket. A 
bombaaáiosui.tak megsegítésében önfelál- { 
dozó hősiesseggel dolgozó leventék sora
iból mar eddig is több hősi halott került 
ki. "A levenleintézmény vezetősége most 
elrendelte, hogy azokat a leventéket, akik 
a bombakárősuitak megsegítése alkalmával 
életüket áldozták, vagy pedig önfeláldozó 
magatartásuk következtében megsebesül
tek, elöljáró parancsnokaik a Batorsági 
Eremmel való kitüntetésre azonnal terjesz- 
szék fel. A kitüntetési javaslathoz a szem
tanukkal felvett jegyzőkönyveket és a 
helyszínről készült vázlatot kell mellé
kelni. (LHK)

Levente játékvezetői tanfo
lyam. A Levente Játékvezetők Testüle
tének Budapest székesfőváros kerülete 
május 23.-i kezdettel, egy hónapon ke
resztül tartó levente játékvezetői tanfo
lyamot rendez. A tanfolyamra jelentke
zők szándékukat jelentsék be a Levente 
Játékvezetők Testületének, Budapest szé
kesfővárosi kerület, Budapest I., Krisztina- 
krt. 155., II.-2. címre. (LHK)

M. klr. readőnóg salgótarjáni kapitánysága. 
1469|3—1944. szám.

Rendelet.
A május hó lí-én 1469(2—1944 sz. 

alatt kiadott rendeletem 1. §-ának azt a 
rendelkezését, hogy zsidók a részükre 
kijelölt zárt területet (gettót) 11 órától 16 
óráig elhagyhassák, további intézkedésig 
felfüggesztem. A bevásárlásokra és a fon- i 
tos ügyek intézésére külön rendszabályok 
lépnek életbe.

Ezen rendelet megszegőivel szemben 
az alaprendelet 7. § ában foglaltak nyer
nek alkalmazást.

Salgótarján, 1944. évi május 16-án. 
A kapitányság vezetője: 

Dr. Jánosai Ödön ak,.
m. kir. rendörtanácsos,

...... ... ■■ _________  ... - - - ---------- . »

Szeplős, májfoltjai vannak?
Használja Szíícs-iéle hámlasztó kenő

csöt, amely arcát fehérré és 
bársonyossá teszi! Kapható:

Pattanásai vannak?
Használjon Szücs-féle BUBI arcszeszt, 

amely megszünteti pattanásait 
és az arcbőr zsirosságátl

A MUNKA
POLITIKAI HETILAPBAN!

Nyomatott „A MUNKA” nyomdában, Salgótarjánban, Nyomdatulajdonos: Végh Kálmán.


